
AR-15 MBA-2/MBA-4 CHEEK PIECE ASSEMBLY - MBA-2/MBA-4
CHEEK PIECE ASSEMBLY BLACK POLYMER

The Luth-AR Complete Cheek Plate Assembly allows you to add this assembly
to your MBA-2 or MBA-4 stocks for extra rise. The assembly includes the cheek
plate, lock plate, steel thumb screw, thumb screw hex nut, thumb screw star
lock washer, side plate, 2 side plate button head cap screws, and 2 side
plate/stop nut

Attributes

Name: MBA-2/MBA-4 CHEEK PIECE ASSEMBLY BLACK POLYMER
Manufacturer: LUTH-AR
Product no.: 100028002
Mfr. No.: CHP-1
Finish: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.141kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
UPC: 862388000139

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das LuthAR MBA2/MBA4
Wangenstückmontage
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das LuthAR MBA2/MBA4 Cheek Piece Assembly entschieden hast. Dieses Produkt
ist so konzipiert, dass es dir eine verbesserte Höhenanpassung für deinen MBA2 oder MBA4 Schaft bietet. Um
die Sicherheit und optimale Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über die korrekten Handhabung und Montage, bevor du das Produkt verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety Gate Plattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Wangenstück nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß bemerkst.
Achte darauf, dass alle Teile der Montage fest und sicher angebracht sind, bevor du das Produkt
verwendest.
Vermeide es, das Produkt in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Trage beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.
Befolge die Anweisungen zur Höhenanpassung genau, um unerwartete Bewegungen und Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Überprüfung der Teile: Stelle sicher, dass alle Teile im Lieferumfang enthalten sind:1.

Wangenstück
Verriegelungsplatte
StahlDaumenSchraube
DaumenSchraube Sechskantmutter
DaumenSchraube Sternsicherungsscheibe
Seitenplatte
2 SeitenplattenKopfSchrauben
2 Seitenplatten/Stopmutter

Montage Schritt für Schritt:2.

Entferne das alte Wangenstück von deinem MBA2 oder MBA4 Schaft, falls vorhanden.
Positioniere das neue Wangenstück an der gewünschten Stelle.
Verwende die Verriegelungsplatte, um das Wangenstück zu sichern.
Setze die StahlDaumenSchraube ein und ziehe sie mit einem geeigneten Werkzeug fest.
Überprüfe, ob das Wangenstück sicher sitzt, bevor du das Produkt nutzt.

Höhenanpassung:3.



Lösen die DaumenSchraube Sechskantmutter, um die Höhe des Wangenstücks anzupassen.
Stelle die gewünschte Höhe ein und ziehe die Schraube wieder fest, um die Position zu sichern.

Sicherheitstest:4.

Überprüfe nach der Montage, ob alle Teile fest sitzen und das Wangenstück stabil ist.
Mache einen kurzen Test, um sicherzustellen, dass sich das Wangenstück nicht bewegt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und alle Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen und dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt zur Hand hast, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewährleisten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des LuthAR MBA2/MBA4 Cheek Piece Assembly!



Safety Instruction Guide for AR15 MBA2/MBA4
Cheek Piece Assembly
Introduction
Thank you for choosing the LuthAR Complete Cheek Plate Assembly for your AR15 MBA2 or MBA4 stocks. This
guide provides essential safety information and instructions for the proper use, installation, and disposal of the
product, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please follow these guidelines:

Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the assembly for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls or safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the AR15 MBA2/MBA4 Cheek Piece Assembly, observe the following precautions:

Ensure that the assembly is securely attached to the stock before use.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for the stock and assembly.
Avoid using the assembly in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be cautious when handling tools during installation to prevent injury.
If you experience any discomfort or instability while using the assembly, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to install and use the cheek piece assembly safely:

Installation Steps:

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools, including a hex wrench for the screws.1.
Prepare the Stock: Remove any existing cheek piece or components from your MBA2 or MBA4 stock.2.
Attach the Cheek Plate:3.

Align the cheek plate with the stock.
Use the provided steel thumb screw to secure the cheek plate in place.

Install the Lock Plate:4.
Place the lock plate over the cheek plate and align it with the screw holes.
Secure it using the thumb screw hex nut and thumb screw star lock washer.

Attach Side Plate:5.
Align the side plate with the stock and secure it using the 2 side plate button head cap screws.

Final Check:6.
Ensure all screws are tightened and the assembly is secure before use.
Conduct a visual inspection to confirm no parts are loose or damaged.

Usage Instructions:

Adjust the cheek piece to your preferred height for optimal comfort and sight alignment.
Regularly check the assembly during use to ensure it remains secure and functional.



Disposal Instructions
When the product has reached the end of its life cycle, please follow these disposal instructions:

Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and plastics.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options available in your area for polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the contact information
provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you will ensure a safe and effective experience with your AR15 MBA2/MBA4
Cheek Piece Assembly. Thank you for prioritizing safety in your usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto completo de placa para mejilla LuthAR MBA2/MBA4. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la comodidad y el rendimiento de tus culatas MBA2 o MBA4. Sin embargo, es importante
seguir las directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará
información sobre cómo usar el producto de manera segura, así como instrucciones de instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el producto si está dañado o si faltan piezas.
Si experimentas algún problema durante el uso, detén su uso y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas antes de usar el producto.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad.
Utiliza solo las herramientas recomendadas para la instalación.
Evita el contacto con materiales que puedan dañar el producto, como productos químicos agresivos.
Si sientes incomodidad al usar el producto, ajusta la instalación o consulta a un experto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las herramientas necesarias: Necesitarás un destornillador adecuado para los tornillos de1.
cabeza de botón y una llave para apretar la tuerca hexagonal.
Coloca la placa para mejilla: Alinea la placa para mejilla con el soporte de la culata MBA2 o MBA4.2.
Fija la placa de bloqueo: Coloca la placa de bloqueo en su lugar y asegúrate de que esté bien alineada.3.
Ajusta el tornillo de pulgar de acero: Inserta el tornillo de pulgar en la placa de bloqueo y apriétalo4.
con la tuerca hexagonal. Asegúrate de que esté bien ajustado, pero evita apretarlo en exceso.
Instala la arandela de bloqueo: Coloca la arandela de bloqueo estrellada en el tornillo de pulgar para5.
asegurar que no se afloje.
Coloca la placa lateral: Alinea la placa lateral con el soporte y utiliza los tornillos de cabeza de botón6.
para fijarla en su lugar.
Ajusta las tuercas de parada: Asegúrate de que las tuercas de parada estén bien apretadas para7.
garantizar la estabilidad de la placa lateral.

Uso

Una vez instalado, ajusta la placa para mejilla a la altura y posición deseadas para mayor comodidad.
Realiza pruebas de uso en un entorno seguro antes de utilizar el producto en situaciones reales.

Instrucciones de Disposición
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la disposición de productos de plástico y componentes de armas.
Nunca arrojes el producto en la naturaleza ni en vertederos no autorizados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta a un profesional o contacta al fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si sigues estas instrucciones y directrices, podrás disfrutar de tu
conjunto de placa para mejilla LuthAR MBA2/MBA4 de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Plaque
de Joue AR15 MBA2/MBA4
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'assemblage de plaque de joue LuthAR MBA2/MBA4. Ce produit est
conçu pour améliorer le confort et la performance de ta crosse AR15. Il est essentiel de suivre les consignes de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'assemblage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de problème ou d'accident, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser l'assemblage si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Évite de surcharger la crosse avec des accessoires supplémentaires qui pourraient compromettre la
sécurité.
Lors de l'utilisation de l'assemblage, garde une distance de sécurité avec les autres personnes.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que toutes les pièces de l'assemblage sont présentes.
Lis attentivement le manuel avant de commencer l'installation.

Installation:2.

Fixe la plaque de joue à la crosse MBA2 ou MBA4 en utilisant les vis à pouce et les écrous fournis.
Utilise la plaque de verrouillage pour sécuriser la plaque de joue en place.
Vérifie que toutes les vis sont bien serrées pour éviter tout mouvement.

Utilisation:3.

Ajuste la plaque de joue selon tes préférences de confort.
Teste la stabilité de l'assemblage avant de l'utiliser dans des conditions réelles.

Instructions de Disposal
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des matériaux en polymer.
Si le produit est endommagé et ne peut plus être utilisé, assuretoi de le détruire de manière sécurisée
pour éviter tout risque potentiel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans l'UE. Assuretoi de fournir des détails sur le produit et la nature de ta demande.



Ce guide a été élaboré pour garantir une utilisation sûre et efficace de l'assemblage de plaque de joue LuthAR
MBA2/MBA4. En suivant ces instructions, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
l'Assemblaggio del Piatto Guancia LuthAR
MBA2/MBA4
Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio del piatto guancia LuthAR MBA2/MBA4. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, fornendo un'altezza extra ai calci MBA2 o MBA4. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il tuo calcio MBA2 o MBA4.
Controlla l'integrità del prodotto prima dell'uso. Non utilizzare se ci sono segni di danni o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala qualsiasi prodotto ritenuto non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione e la regolazione.
Non forzare le viti o i dadi oltre il necessario per evitare danni al prodotto.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente fissate prima di utilizzare il calcio.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sua
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere tutti i componenti necessari: piatto guancia, piastra di bloccaggio, vite a testa
tonda in acciaio, dado esagonale della vite, rondella di bloccaggio a stella della vite, piastra
laterale, 2 viti a testa bombata per la piastra laterale e 2 dadi di fermo/stop per la piastra laterale.
Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

Installazione2.

Rimuovi qualsiasi piatto guancia esistente dal calcio MBA2 o MBA4.
Posiziona il piatto guancia LuthAR sulla parte posteriore del calcio.
Fissa il piatto guancia utilizzando la piastra di bloccaggio e la vite a testa tonda. Assicurati che sia
ben serrato.
Utilizza il dado esagonale per fissare ulteriormente la vite.
Installa la rondella di bloccaggio a stella sulla vite per garantire una maggiore stabilità.
Fissa la piastra laterale utilizzando le 2 viti a testa bombata e i 2 dadi di fermo/stop.

Controllo Finale3.

Verifica che tutte le parti siano ben serrate e che non ci siano movimenti indesiderati.
Effettua una prova di utilizzo per assicurarti che il piatto guancia sia posizionato correttamente e
che non ci siano problemi di stabilità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Smaltisci in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o chiarimenti sul prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto del prodotto e la data di acquisto per facilitare la
comunicazione.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare l'assemblaggio del piatto guancia LuthAR MBA2/MBA4
in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerhåndbok for AR15 MBA2/MBA4
KinnplateAssemblage
Introduksjon
Takk for at du valgte LuthAR MBA2/MBA4 KinnplateAssemblage. Denne håndboken gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for bruk og installasjon av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
informasjonen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med disse retningslinjene for å minimere risikoen for
skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Bruk alltid personlig verneutstyr, som vernebriller, når du installerer eller bruker produktet.
Følg alle lokale lover og forskrifter knyttet til bruk av AR15 og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Installasjon: Sørg for at kinnplateassemblagen er ordentlig festet før bruk. Løse deler kan føre til
ulykker.
Bruk: Unngå å bruke produktet under forhold som kan føre til skader, som ekstrem kulde eller varme.
Oppbevaring: Oppbevar produktet på et tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Transport: Sikre at kinnplaten er godt festet under transport for å unngå skade på produktet eller deg
selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Verktøy som trengs:1.

Stjerneskrujern
1/4 tommers skralle og passende mutterhylse

Installering av kinnplateassemblagen:2.

Fjern eksisterende kinnplate fra MBA2 eller MBA4 stokken.
Plasser kinnplateassemblagen på stokken, og juster høyden etter behov.
Bruk ståltommerskruen og tommerskrue hex mutteren for å feste kinnplaten til stokken.
Sørg for at alle skruer og muttere er strammet godt for å unngå løse deler under bruk.

Bruk av kinnplateassemblagen:3.

Juster kinnplaten for å sikre en komfortabel og stabil posisjon.
Test stabiliteten før du bruker produktet under aktiv bruk.
Gjør nødvendige justeringer for å oppnå ønsket høyde og komfort.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Materialer som brukes i kinnplateassemblagen kan være resirkulerbare. Sjekk med lokale
resirkuleringsprogrammer for mer informasjon.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
all nødvendig informasjon tilgjengelig når du tar kontakt, inkludert produktnavn, modellnummer og kjøpsdato.

Viktige påminnelser
Rapportere usikre produkter og ulykker til myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med
LuthAR MBA2/MBA4 KinnplateAssemblage.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Poduszki
Policzkowej LuthAR MBA2/MBA4
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu poduszki policzkowej LuthAR MBA2/MBA4. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny poduszki policzkowej oraz elementów montażowych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj zestawu, jeśli jest uszkodzony lub brakuje jakiegokolwiek elementu.
Upewnij się, że wszystkie śruby i nakrętki są dobrze dokręcone przed użyciem.
Podczas montażu i demontażu zestawu zawsze używaj odpowiednich narzędzi.
Zachowaj ostrożność, aby nie uszkodzić kolby podczas montażu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu:
Poduszka policzkowa
Płyta blokująca
Stalowa śruba z łbem
Nakrętka sześciokątna śruby
Podkładka blokująca śruby
Płyta boczna
2 śruby z łbem do płyty bocznej
2 nakrętki do płyty bocznej/zatrzasku

Montaż:2.

Zdejmij kolbę MBA2 lub MBA4 z broni.
Przyłóż płytę blokującą do kolby i upewnij się, że jest odpowiednio dopasowana.
Przymocuj płytę blokującą za pomocą stalowej śruby i nakrętki sześciokątnej.
Zainstaluj poduszkę policzkową na płycie blokującej.
Użyj podkładki blokującej, aby zabezpieczyć śrubę.
Przymocuj płytę boczną do kolby, używając dostarczonych śrub i nakrętek.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu montażu, sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Ustaw poduszkę policzkową w wygodnej pozycji przed rozpoczęciem strzelania.
Regularnie kontroluj, czy nie ma luzów w zamocowaniu poduszki policzkowej.



Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki lub organizacją zajmującą się recyklingiem, aby uzyskać więcej
informacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z producentem lub
lokalnym dystrybutorem. Prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi w opakowaniu.

Zakończenie
Zestaw poduszki policzkowej LuthAR MBA2/MBA4 został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie
użytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z produktu. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych strzałów!



AR15 MBA2/MBA4 Poskipalapakkaus Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 MBA2/MBA4 poskipalapakkauksen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisäosia ja varusteita.
Ole varovainen, kun käsittelet teräksisiä osia, jotta vältät loukkaantumiset.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille, kuten kosteudelle tai äärimmäisille
lämpötiloille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista ne.
Asenna poskipala tukkiisi seuraamalla mukana olevia ohjeita.
Kiinnitä lukituslevy ja varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen käyttöä.

Käyttö2.

Säädä poskipala haluamaasi korkeuteen ennen käyttöä.
Varmista, että poskipala on tukevasti paikoillaan ennen ampumista.
Älä yritä säätää poskipalaa käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Varmista, että kaikki osat hävitetään ympäristöystävällisesti.
Kierrätä mahdolliset muoviosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön AR15 MBA2/MBA4 poskipalapakkaukselle.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 MBA2/MBA4
Kindplatta Montering
Introduktion
Tack för att du valt LuthAR MBA2/MBA4 Kindplatta Montering. Denna produkt är designad för att förbättra
komfort och stabilitet vid användning av dina MBA2 eller MBA4 kolvar. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är installerad korrekt innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och delar tillgängliga.
Läs igenom instruktionerna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:2.

Ta bort den befintliga kindplattan från din MBA2 eller MBA4 kolv.
Placera LuthAR Kindplatta Montering i rätt position.
Fäst kindplattan med hjälp av låsplattan, ståltumskruven, tumskruvens sexkantmutter, och
tumskruvens stjärnlåsmutter.
Använd sidoplattan och de medföljande knapphuvudskruvarna för att säkerställa en säker
montering.
Kontrollera att alla delar är ordentligt åtdragna.

Användning:3.

Justera kindplattan till önskad höjd för att säkerställa komfort under användning.
Kontrollera att kindplattan sitter stabilt innan du använder produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Separera plastdelar från metall och andra material.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av LuthAR MBA2/MBA4
Kindplatta Montering.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
montáž lícní desky LuthAR MBA2/MBA4
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž lícní desky LuthAR MBA2/MBA4. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval dodatečnou výšku pro vaše zásobníky MBA2 nebo MBA4 a zajišťoval pohodlné a bezpečné používání
vaší zbraně. Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a správně namontovaný.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte bezpečnostní opatření a pokyny.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Při montáži lícní desky dbejte na to, aby byly všechny šrouby a matice správně utaženy.
Kontrolujte, zda nejsou žádné ostré hrany, které by mohly způsobit zranění.
Při používání zbraně s namontovanou lícní deskou dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti montáže: lícní deska, zajišťovací deska, ocelový šroub s
hlavou, matka šroubu, hvězdicová podložka šroubu, boční deska, 2 šrouby s hlavou pro boční
desku a 2 matice pro boční desku/zastavení.

Montáž:2.

Ujistěte se, že zbraň je vybitá.
Připevněte lícní desku k zásobníku MBA2 nebo MBA4 podle pokynů výrobce.
Upevněte zajišťovací desku a zajistěte všechny šrouby a matice.
Zkontrolujte, zda je montáž pevná a bezpečná.

Používání:3.

Při používání zbraně s namontovanou lícní deskou dbejte na to, abyste dodržovali všechna
bezpečnostní opatření.
Pravidelně kontrolujte montáž, zda nedošlo k uvolnění šroubů nebo jiným problémům.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného
odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Vždy si uchovávejte doklad o koupi pro případné budoucí potřeby.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž lícní desky LuthAR MBA2/MBA4. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu.
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